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SUMMARY 

RAMAZAN GAFARLI 

THE ROLE OF HAYDAR ALIEV IN STUDYING THE AZERBAIJANI-TURKIC 

MYTHOLOGICAL AND FOLKLORE HERITAGE 

 

Promotion of Turkic mythology-folklore heritage and folk traditions is the basis of 

moral concept of national leader of Azerbaijani people Heydar Aliyev. He gave special 

attention to the development of folk art. In the article was given great leader’s activities, 

political opinions, statements and his conclusions promotion of culture. And also was speaking 

about national leader’s services in identification of the place “Book of Dede Korkut” epos and 

historical importance. In the 30s of the last century Soviet-Russian chauvinism had stamped 

this great spiritual wealth of Azerbaijan nation to archives by name “panturkist”. 

Keywords: national leader, mythology-folklore heritage, moral integrity, epos, the 

triumph of the people, ceremony, Novruz holiday.  

 

 

РЕЗЮМЕ 

РОЛЬ ГАЙДЕРА АЛИЕВА В ИЗУЧЕНИИ АЗЕРБАЙДЖАНО-ТЮРКСКОГО 

МИФОЛОГИЧЕСКОГО И ФОЛЬКЛОРНОГО НАСЛЕДИЯ 

 

Популяризация тюркского мифо-фольклорного наследия и народных традиций 

лежит в основе нравственной концепции общенационального лидера азербайджанского 

народа Гейдара Алиева. Особое внимание он уделял развитию народного творчества. В 

статье приведены деятельность великого лидера, политические взгляды, высказывания и 

его выводы по пропаганде культуры. А также говорил о заслугах общенационального 

лидера в определении места эпоса «Книга Деде Коркут» и исторической значимости. В 

30-х годах прошлого века советско-российский шовинизм запечатал это великое 

духовное богатство азербайджанского народа в архивы под названием «пантюркист».  
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Hər bir xalqın hansı ərazidə məskunlaşdığının ilkin və ən mühüm 

göstəricisi arxaik mifoloji-folklor materialları və etnoqrafik daşıcıyılardır. 

İnsanlar coğrafi məkana, ocağa sahib olan andan orada öz izlərini adlarla 

(toponimlər, hidronimlər, tanrı isimləri və s.) qoyurlar. Yazı meydana 

gəlməmişdən qabaq Azərbaycan türkünün dünya haqqındakı təsəvvürləri 

Qobustandakı rəsmlərdə, Azıx mağarasındakı məişət əşyalarında, şifahi şəkildə 

formalaşan bədii yaradıcılıq nümunələrində, primitiv əmək alətlərində və 

məişət əşyalarında əks olunmuşdur. Qadın və kişi başlanğıcın animastik 

qayaüstü təsviri göstərir ki, ulu əcdad özünün meydana gəlməsini 5 min il 

əvvəl də ata-anaya bağlamışdır. Bu onu təsdiqləyir ki, türkün atalar kultuna 

inamının tarixi kökləri çox dərin qatlardan gəlir. Deməli, hər hansı bir etnosun 

mifologiyası və folkloru yaşadığı ərazinin təbiəti ilə yoğrulmayıbsa, onun 

haqqı yoxdur ki, özünü həmin yerin köklü sakini saysın. Bu mənada türkdilli 

xalqların Ural ətrafından, Qafqaz və Altaydan başlanan köç etməsi çox əski 

çağlardan bütün Asiyanı bürümüş və Avropanın ətəklərinədək yayılmışdır. 

Heydər Əliyev çıxışlarının birində bildirirdi: “Biz fəxr edirik ki, ata-

babalarımız digər xalqlarla dostluq və qardaşlığa can atmışlar”. Türk tarix boyu 

bir əlində qılınc, digər əlində müqəddəs “Kitab” tutub dünyanı bir bayraq 

altında birləşdirməyə çalışmış və qonşularını həmişə barışa, sülhə, onun gücü, 

qüdrəti, haqqı, ədaləti qarşısında “təslim olmağa” çağırmışdı. Müdrik və 

sənətkarlıqla deyilmiş hər sözü öz andı bilib qorumuş, şər fikrə düşənləri isə 

Dədə Qorqud kimi mənəvi ucalığın kölgəsində utandırmağı bacarmışdır. Ona 

görə ki, “bədii söz insanların ağlına və ürəyinə daha tez yol tapır, daha 

dərindən nüfuz edir, onlara son dərəcə böyük təsir göstərir (4, 23)”. 

Belə bir həqiqət var ki, hər hansı bir xalqı kölə vəziyyətinə salmaq üçün 

onun tarixini əlindən almaq, ya da kökünü dərinliklərdən uzaqlaşdırıb yaxın 

çağlara gətirmək lazımdır. Heydər Əliyevin böyüklüyü ondadır ki, bu həqiqəti 

rəhbər vəzifəyə gəldiyi gündən başa düşüb daim diqqət mərkəzində saxlamış, 

doğma xalqına tətbiqinin qarşısını almağa nail olmuşdur. O, Milli Elmlər 

Akademiyasının əməkdaşları qarşısındakı çıxışında görkəmli elm xadimlərinə 

20-30 il əvvəlki tövsiyələrini təsadüfi xatırlatmırdı: “Tarixçilərimizin xatirində 

olmalıdır ki, mən Azərbaycanda işləyən dövrdə – 70-ci illərdə və 80-ci illərin 

əvvəllərində dəfələrlə onlara müraciət etmişəm ki, bizim tariximiz – həm 

qədim tariximiz, həm orta əsrlər tariximiz, həm də son dövrlərin, yəni XVIII, 

XIX, XX əsrlərin tarixi istənilən səviyyədə yazılmayıb. Tarixçilərin yadındadır 

ki, mən alimlərlə dəfələrlə görüşmüşdüm, hər dəfə də öz narahatlığımı 

bildirmişdim” (3, 337). Bu narahatlığın əsas səbəbi ondan irəli gəlirdi ki, 

keçmiş sovet məkanında mənfur qonşularımız və onların mərkəzdəki 

havadarları Rus çarizm idarəçiliyində bünövrəsi qoyulan mənfur siyasəti 

(Qafqazı müsəlman türklərdən tam təmizləyib xristianlaşdırmaq, saxta “Böyük 

Ermənistan” xəritəsini simvolik şəkildə bərpa etmək) incəliklə davam etdirir, 
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Azərbaycan xalqının qədimliyini təsdiqləyən faktlara göz yumur, ya da başqa 

səmtə yönəldir, qəribə konsepsiyalar irəli sürərək kökümüzü Qafqazdan uzaq 

salmağa səy göstərir, bununla da ulu babalarımızın yaşadığı əzəli ərazilərə XII 

yüzillikdən sonra gəldiklərini yaddaşlara yerləşdirmək niyyəti güdürdülər. 

Heydər Əliyevin təkcə türkün Qafqazla əlaqələnən ilk yazılı eposunun yaranma 

tarixini 1300 əvvələ aparması, bunu Beynəlxalq miqyasda keçirilən tədbirlərdə 

təsdiqləməsi, bir qədər kobud desək, gözə soxması göstərir ki, yüzlərlə alimin 

yerinə yetirə bilmədiyi mühüm problemin təməlini əsaslı formada qoymuş və 

Türk Dünyası yazıçılarının III qurultayında belə bir həqiqəti də açıqlamışdır ki, 

“türkdilli xalqlar qədim, çoxəsrlik tarixi boyu Avrasiya qitəsinin böyük 

hissəsində yaşayaraq dünya, bəşər mədəniyyətinə böyük töhfələr vermiş, onu 

zənginləşdirmişdir. Qədim tarix boyu türkdilli xalqların həyatı cürbəcür, bəzən 

xalqların varlığını təhlükə altına alan müharibələrlə, döyüşlərlə, təcavüzlərlə 

rastlaşmışdır. Ancaq xalqlarımızın dərin kökləri, bir-birinə mənəvi bağlılığı 

onları bütün bu mərhələlərdən, imtahanlardan, sınaqlardan çıxarmışdır” (2). Ən 

maraqlısı odur ki, Ulu Öndərin tövsiyələrində örnək kimi istinad etdiyi əsas 

mövzu türk xalqlarının mifoloji görüşlərlə zəngin olan tarixi qəhrəmanlıq 

eposlarıdır. O, tarixi köklərimizin yazıçılar tərəfindən işıqlandırılmasını yüksək 

dəyərləndirmiş, Şərqin ən möhtəşəm yazılı abidələrinin içərisindən türk 

xalqlarının yaratdığı əsərləri seçib diqqət mərkəzində saxlamağın, araşdırmağın 

və bütün dünyaya yaymağın vacibliyini nəzərə çatdıraraq bildirirmişdir ki, 

“Dədə Qorqud”, “Manas”, “Alpamış”, “Koroğlu” dastanları qədim dövrlərdə 

yaranmış, xalqlarımızın hamısına mənsub olan dahi şairlərimiz, yazıçılarımız – 

Nizami, Yunus İmrə, Nəsimi, Əlişir Nəvai, Füzuli, Məhdimqulu, Mirzə Fətəli, 

Sabir, Cəlil Məmmədquluzadə, Abay, Hüseyn Cavid və digərləri isə türkün 

tarixini, mənəvi dəyərlərini əks etdirən, onu dünyada tanıtdıran ölməz əsərlər 

meydana gətirmişlər. Bütün bunlar nəsillərdən-nəsillərə ötürülərək “xalqımızı 

özünəməxsus milli-mənəvi dəyərlər, o cümlədən ümumbəşəri dəyərlər əsasında 

tərbiyə etmiş, onlarda vətənpərvərlik, vətənə sədaqət hisslərini daim 

gücləndirmişdir (1,280). 

Faktlar göstərir ki, yüksək dövlət kürsülərində çalışarkən Heydər Əliyevi 

azərbaycanlıların tarixi taleyi və mənşəyinin labirintə salınması, ilkin 

dünyagörüşünün, mifoloji təsəvvürlərinin yoxluğu kimi elmi əsası olmayan 

qənaətlərin irəli sürülməsi sarsıtmış, yüksək dövlət postları ilə daim irəliyə 

doğru cəsarətli addımlarını ona görə atmışdı ki, həqiqəti üzə çıxarmaq üçün 

alimlərin meydanını genişləndirməyə səlahiyyəti çatsın. O, Məhəmməd 

Füzulinin 500 illik yubileyi üzrə Dövlət Komissiyasının iclasındakı yekun 

sözündə uzun illər ürəyini didib-parçalayan haqsızlıqlar və elmi yanlışlıqların 

baş alıb genişlənməsi barədə açıqlamalar vermişdir: “Hamımıza məlum olan 

düşmən qüvvələr həmişə sübut etməyə çalışmışdır ki, Azərbaycan xalqının 

zəngin tarixi olmamışdır, onun kökü yoxdur. Şübhəsiz ki, bu cəfəngiyyatdır”. 

Kommunist idelogiyasının “iri addımlarla irəlilədiyi” çağlarda belə (1981-ci 

ildə) onu narahat edən məsələlərdən biri Azərbaycan xalqının tarixinin bədii 

ədəbiyyatda dolğun əks etdirilməsi olmuşdur. O, yaxşı dərk edirdi ki, 
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millətlərin özünüdərkini unutdurmaqdan ötrü onun tarixini saxtalaşdırmaq, 

kökünü dərinlikdən yaxınlara gətirmək xətti yeridilir. Bu acı həqiqətin onun 

doğma xalqına tətbiqi ilə barışmadığını Azərbaycan yazıçılarının 

qurultayındakı nitqində açıq-aydın nümayiş etdirərək qələm sahiblərinin 

fəaliyyətindən narazı qaldığını bildirmişdir: “Açıq demək lazımdır: 

Azərbaycan tarixinin bir çox parlaq səhifələri bədii ədəbiyyatda layiqincə əks 

etdirilməmişdir” (3, 46).  

Mənəvi dəyərlərin qorunması üçün bütün imkanları səfərbər edən dövlət 

başçısı Azərbaycan və ümumiyyətlə, türklər haqqında formalaşan qeyri-etik və 

elmilikdən kənar qənaətləri alt-üst edən çoxsaylı tədbirlər həyata keçirmişdir. 

Onun səyi və prinsipial mövqeyi nəticəsində dünya anlamağa başlamışdır ki, 

“Dədə Qorqud”, “Manas”, “Koroğlu” kimi eposlar düzüb-qoşan xalq ancaq 

haqqa tapınar, şərə meyl göstərməz. H.Əliyev düşmənlərimizin hiyləgərliyinə 

yaxşı bələd idi. Ona görə də prezidentlik fəaliyyəti dövründə çalışırdı ki, türk 

xalqlarınının birliyinə nail olsun. Bu birliyi o, vahid türk dövlətinin qurulması 

şəklində deyil, məhz mənəvi dəyərlərin eyniliyini, oxşarlığını üzə çıxarıb 

mədəni amillər əsasında bir-birinə yaxınlaşma, milli ruhu oyadıb kökə qayıtma 

kimi gerçəkləşdirməyə can atırdı. 

Bu gün ayrı-seçkiliyin yalnız bir məsələdə qabarıq şəkildə görünməsinə 

isə sevinir – çünki türk xalqlarının hər birinin öz müstəqil dövləti yaranmışdı. 

Cüzi dil fərqləri istisna olunmaqla dünyada yeddi müstəqil türk dövlətinin 

bayrağının dalğalanmasını (Azərbaycan, Türkiyə, Özbəkistan, Qırğızıstan, 

Qazağıstan, Türkmənistan və Türk Kipri) böyük qələbə sayırdı. O, türk 

xalqlarının mənəvi birliyindən qürurlanmaqla yanaşı onların yüksək inkişaf 

yolunu tutmasını arzulayaq deyirdi: “Bizim tarixi köklərimiz xalqlarımızın öz 

iradəsi ilə bir dilə, bir mənəviyyata, bir dinə bağlı olduğuna görə çox dərindir 

və qeyd edim ki, mənəvi dəyərlərimizin inkişafı tarixin bütün mərhələlərində 

nə qədər çətinliklərlə, keçilməz yollarla rastlaşıbsa da, dayanmayıb, inkişaf 

edib, qalxıbdır. Amma indi isə, türkdilli xalqların müstəqil dövlətləri olduğuna 

görə və bizim əlimizdə böyük imkanlar yarandığına görə bu prosesləri daha da 

gücləndirə, daha da mütəşəkkil edə bilərik” (1). 

Türk mifik təfəkküründə ulu əcdad Oğuz dünyaya elə missiya ilə qədəm 

basır ki, haqqı tapdayanların dərsini versin, ədaləti, düzlüyü sevənləri isə öz 

qanadı altına alıb şərdən, yad təcavüzlərdən qorusun. Bu gün həmin misiyanı 

öz çiyinlərində ancaq bir şəxs daşıyır – türkün mənəvi yüksəkliyinə, 

müdrikliyinə və tarixi qəhrəmanlığına sığınan Heydər Əliyev!.. 

Siyasət aləmində Heydər Əliyevin ən böyük xidməti müstəqil Azərbaycan 

dövlətininin özülünü və əsas sütunlarını qurması, inkişafa, yüksəlişə 

istiqamətləndirməsidir. Lakin özünün də təsdiqlədiyi kimi “müstəqil dövlət olmaq 

üçün xalqın gərək mentalitet səviyyəsi olsun” (8,48). Respublikada yaşayan 

insanları mentalitet səviyyəyə gətirən amillərin birincisi isə xalqın kökünün 

düzgün müəyyənləşdirilməsi, ilkin dünyagörüşüşün – mifologiyasının bərpası, 

mənəvi-əxlaqi dəyərlərinin qorunması və adət-ənənlərinin haqqa, ədalətə, 

humanist ideyalara söykəndiyinin başqa ölkələrdə düzgün nümayiş etdirilməsidir. 
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Bu işin özəyində isə folklor irsinin yazıya alınıb nəşr edilməsi və araşdırılması 

durur.  

Ümumiyyətlə, ölkə prezidentinin son illərdə folklora göstərdiyi qayğını – 

verdiyi mühüm qərar, göstəriş və fərmanları nəzərdən keçirəndə adamı heyrət 

bürüyür. Özü də həmişə bu sahə ilə bağlı aparılan tədbirləri xüsusi nəzarətdə 

saxladığından şifahi xalq ədəbiyyatı nümunələrinin toplanması, nəşri və təbliği 

sahəsində böyük işlər görülmüşdür. İlk növbədə, onu vurğulamaq lazımdır ki, 

Milli Elmlər Akademiyasının “Folklor” elmi-mərkəzinin imkanları 

genişləndirilmiş və müstəqil elmi-tədqiqat instituna çevrilmişdir. Burada bir 

cəhətə xüsusi diqqət yetirilir. Zorla, silah gücünə dədə-baba yurdlarından 

didərgin salınan Qərbi Azərbaycan və Qarabağ torpağının köklü sakinlərinin 

folkloru damla-damla yazıya alınıb əbədiyyət qazanır. Bu elə bir hünərdir ki, 

hər buraxılan 600-800 səhifəlik folklor toplusu düşmənin başına Ağrı dağı 

ağırlığı qədər zərbə endirib xülyalarını boşa çıxardır. Bu işlərin əhəmiyyətinin 

böyüklüyünü bir faktla nəzərə çatdırım. Bu yaxınlarda respublikamızdan 

uzaqlarda (Sankt-Peterburqda) yaşayan bir neçə soydaşımızın evində qonaq 

olanda gördüm ki, onlar sadaladığım folklor antalogiyaları ilə bir sırada Aşıq 

Ələsgərin iki cildliyini, “Koroğlu” və “Dədə Qorqud” eposlarını, Molla 

Cumanın əsərlər toplusunu stolüstü əsərlərə çevirmişlər. Həmvətənlərimiz 

xalqın yaratdıqları bədii yaradıcılıq nümunələri ilə nəfəs alır, folkloru 

övladlarına əzbərlətməklə vətəndən uzaqda köklərini unutmamağa çalışırdılar. 

Bu mənada Heydər Əliyev uzaqgörənliklə dövlət xadimlərinə tövsiyə edirdi ki, 

“hansı hakimiyyət olursa-olsun, xalqa sədaqətlə xidmət edən, xalqın irəli 

getməsinə çalışan adam heç bir şeylə hesablaşmamalıdır” (4, 28).  

Əslində tariximizin son olayları – musiqimizin beşiyi Şuşanın işğalı 

hamıdan çox ölkə başçısını sarsıtmışdı. Eləcə də bu qədər zəngin mənəvi sərvət 

yaradan insanları xəyanətlə heç vaxt barışmamağa çağıran da cənab Heydər 

Əliyev olmuşdur. O, çıxışlarında təkrar-təkrar deyir: “Elə düşünməsinlər ki, 

Azərbaycan xalqının mənəviyyatını sarsıda bilərlər, yox! Elə güman etməsinlər 

ki, Şuşanın işğalı daimi ola bilər. Yox, ola bilməz!.. Biz öz torpaqlarımızın 

sahibi olmalıyıq... Nəyin bahasına olursa-olsun, hansı yolla olursa-olsun, Şuşa 

da, Qarabağ da, işğal olunmuş bütün torpaqlarımız da azad olunacaq – 

Azərbaycan xalqının iradəsi ilə azad olunacaq”. Bir ictimai xadim və siyasətçi, 

mübariz insan kimi gücünü, tükənməz enerjisini türkün qəhrəmanlıq 

eposlarından aldığını isə çıxışlarında bir neçə dəfə etiraf etmişdir. Uşaqlıq və 

gəncliyində “Koroğlu” kitabını əlindən yerə qoymadığı açıq-aydın hiss olunur. 

Eposun xüsusiyyətləri və ideyasını şərh edərkən bir folklorşünas alim tək 

ümumiləşmələr aparır, türkün milli ruhda yetişməsində eposun müstəsna 

əhəmiyyətə malikliyini vurğulayır. Heydər Əliyev Üzeyir Hacıbəyovun 110 

illiyinə həsr olunan yığıncaqda çıxış edərkən vurğulayırdı ki, “Koroğlu” 

dastanı insanları həmişə qəhrəmanlığa, cəsurluğa dəvət etmişdir. Bu dastan 

insanlarda qəhrəmanlıq, cəsurluq və vətənpərvərlik əhval-ruhiyyəsi 

yaratmışdır. “Koroğlu” dastanı insanları həmişə azadlığa, azadlıq uğrunda 

zülmə qarşı mübarizəyə çağırmışdır. “Koroğlu” dastanı ona görə sevilir ki, 
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xalqın həyatı, gələcəyi üçün ən əhəmiyyətli fikirlər bu dastanda cəm 

olunmuşdur” (1,456). 

Gözlərimiz önündə baş verən son tarixi hadisələr göstərir ki, heç bir 

ölkədə xalqın mənəvi sərvətinə bizdə olduğu qədər dövlətin diqqət və qayğısı 

nəzərə çarpmır. Ölkə Prezidentinin fərmanı ilə “Dədə Qorqud” abidəsinin 1300 

illik yubleyinin YUNESKO xətti ilə dünya miqyasında keçirilməsindən sonra 

ölkəmizdə bir-birinin ardınca mühüm tədbirlər həyata keçirilir. Respublikamız 

güclü folklorşünas kadr potensialına malikdir. Bakının üç böyük təhsil və elmi 

müəssisəsində, eləcə də Naxçıvan, Gəncə və Şəkidə məktəb səviyyəsində – özü 

də hər biri öz dəsti-xətti ilə seçilən folklor ocaqları fəaliyyət göstərir. Bakı 

Dövlət Universitetinin “Folklor” kafedrası neçə illərdir ki, AMEA-nın müxbir 

üzvü A.Nəbiyevin rəhbərliyi ilə həm elmi kadrların yetişməsində, həm də 

ekspedisiyalar vasitəsi ilə xalqdan toplanan folklor nümunələrinin nəşrində 

böyük işlər görür.  

Heydər Əliyev özü aforizmə çevrilən kəlamları ilə üzünü sapı 

özümüzdən olan baltalara tutub demişdir: “Dağıtmaq asan işdir, amma 

yaratmaq çox çətindir. Tarix, insanlar isə həmişə quranları, yaradanları 

qiymətləndirir. Dağıdanlar həmişə tarixdən silinmişlər, yaxud da tarixə mənfi 

rol oynamış adamlar kimi daxil olmuşlar” (1,134).  

Dili “ürəyin açarı” hesab edən Azərbaycan xalqı onunla qürur hissi 

duymalıdır ki, yeni minilliyə xalqının dilini, tarixini, mədəniyyətini, incəsənət 

və ədəbiyyatını fanatikcəsinə sevən, dünya siyasətinin öndəri olan böyük 

şəxsiyyətlə qədəm basdı. Heydər Əliyev yenicə müstəqillik qazanan dövləti 

bataqlıqdan çıxarmaqla, ayağa qaldırıb müasir sivilizasiyalı ölkələr səviyyəsinə 

çatdırmaqla yanaşı xalqımızın mənəvi sərvətinin qorunmasına, tarixi-mədəni 

abidələrinin üzə çıxarılıb bütün dünyada tanıdılmasına çalışır, həmçinin nitq 

ustalığını nümayiş etdirməklə, idarə və təşkilatlarda rəsmən Azərbaycan dilinə 

qayğı ilə yanaşılmasına nail olub milyonların rəğbətini qazanır. Onun bu 

sahədə gördüyü işlər həm gələcək siyasətçilərimiz, həm alim və ziyalılarımız, 

həm də gənclərimiz üçün örnəkdir. Öz ana dilini sevən hər bir kəs bu barədə 

həqiqəti açıqlamağa borcludur və buna hədsiz ehtiyac vardır.  

Xalqının dilinə, tarixinə və ədəbiyyatına onun bu vurğunluğunu ancaq iki 

şəxslə müqayisə etmək olar: Nizami Gəncəvi və Qayğısız Abdalla. Türkün 

mifoloji dünyagörüşündə belə bir təsəvvür var ki, yer üzünün ilk insanı Adəm 

ayağını torpağa basanda türk dilində danışmışdır. Ulularımız gələcək nəsillərə 

mifoloji görüşlərdən götürdükləri bir qənaəti həmişə örnək tək vurğulamışlar. 

Türkün dünyanın qədim və köklü sakini olduğunu hamıdan öncə böyük Nizami 

qeyd etmişdir. O, bəşəriyyətin atasının milliyyətindən danışanda bu qənaətə 

gəlir ki, Adəm də mənşəcə türkdür. Şairin “Sirlər xəzinəsi” poemasında 

oxuyuruq: 

 

“[Alah] Adəmi öyrətdi” [ayəsi] onun pak sifətinədir... 

O, həm ev-eşiyini, həm də [behişt] bəzəyini tərk edərək  

Elə bir danənin tələsinə düşdü ki,  
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O [danə] “Allah sənə şükür!” duasına da layiq deyil... 

O, ay kimi Xətay türkü oldu, 

Və xəta zülfünü papağının altında gizlətdi (11,32). 

 

Şair ayəni Qurandan götürmüşdür, lakin müsəlmanların müqəddəs 

kitabında yazılmamışdır ki, Adəm xəta işlətdiyinə görə yer üzünə Xətay türkü 

sifətində göndərilmişdir. Eləcə də bəşərin atasının Aya bənzədilməsinə də 

Quranda işarə edilmir. Adama elə gəlir ki, Nizami Adəm peyğəmbərdən deyil, 

Ay kağanın bətnində ikən Allaha tapınan Oğuzdan danışır. Ola bilsin ki, Böyük 

türk sərkərdəsi Şah İsmayıl da özünə bu səbəbdən “Xətai” ləqəbini 

götürmüşdü. 

Bir fakt da heyrət doğurur: “Qayğısız Abdal” təxəllüsü ilə şeirlər düzüb-

qoşan türk xalq təsəvvüf ədəbiyyatının görkəmli nümayəndəsi Alaiyeli 

Əlaəddin Gaybi XIV yüzildə Ulu soydaşı Nizaminin səsinə səs vermişdir. O, 

Adəm peyğəmbərin “türklüyünü əsaslandıran” bir mifi xalq dilindən götürüb 

nəzmə çəkmişdir. Nizaminin və Qayğısız Abdalın yaşadığı bölgələrin 

ağsaqqalları danışırdılar ki: 

“Məlum səbəbdən həzrət Adəmin cənnətdən çıxması əmri verilir. Fəqət 

həzrət Adəm “bəlkə, əf edildim” – ümidi ilə bir müddət orada qalır. Bu durumu 

görən Cənab-i Haqq Cəbrayıla buyurur: “-Ya Cəbrayıl, get Adəmə söylə, 

Cənnətdən çıxsın!” Cəbrayıl vəzifəsini o dəqiqə yerinə yetirir. Lakin Həzrət 

Adəm cənnətdə qalmaq arzusunda və günahının bağışlanmasında yenə israrlı 

görünür. O zaman Cənab-i Haqq Cəbrayıla təkrar buyurur: “-Ya Cəbrayıl, get 

Adəmə TÜRK DİLİNDƏ söylə, durmasın, cənnəti ən qısa zamanda tərk 

etsin!..”  

Göründüyü kimi, Allah Adəmin günaha batıb adiləşəndən sonra ilahi 

aləmdəki deyimi anlamadığını görür və öz mələyinə göstəriş verir ki, onunla 

yer əhli üçün ayırdığı dildə danışsın. Bu gün Azərbaycan türklərinin gündəlik 

söhbətləri zamanı fikrini düzgün anlada bilməyənə, kəlmələri baş-ayaq 

söyləyənə, tələffüz qaydalarına riayət etməyənə qarşı acıqlanıb belə bir cümlə 

işlədirlər: “Sözünü Adam dilində söyləsənə!” Yaxud “Adam kimi danışsana!..” 

Bu o anlamı verir ki, ulu əcdad Adamın cənnətdən özü ilə gətirdiyi dili – 

türkcəni qoyub yad sözlər işlətmə. Bizcə, bu, Nizaminin və Qayğısız Abdalın 

faydalandığı əsatirin əsrlərin sınağından keçərək xalq məsəlinə çevrilməklə 

şifahi yolla zəmanəmizə çatdırılmasıdır. 

Qayğısız Abdalın “Gülüstan” əsərindəki mənzum parça daha dolğun və 

poetikdir: 

 

“GÜLÜSTAN”NIN ORİJİNAL MƏTNİ: 

 

Nak buyurdu Cebraile var didi, 

Ademi cennet içinden sür didi. 

 

Geldi Cebrail Ademe söyledi,  
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Haq (buyruqanı) ayan eyledi. 

 

Cebrail didi:  

“Çıgil Uçmag”dan Adem, 

Tanrıun buyraqı budur iş bu dem. 

 

Nice ki söyledi her-giz gitmedi, 

Cebrailun sözünü işitmedi. 

 

Türk Dilin Tanrı buyurdu,  

Cebrail, 

Türk Dilince söylegil,  

dur git digil. 

 

Türk Dilince Cebrail  

“Hey dur” didi, 

“Dur-gel  

   uçmaqun terkin ur” didi. (13, 316) 

 

 

AZƏRBAYCAN TÜRKCƏSİNƏ ÇEVRİLMƏSİ: 

 

Haqq çağırıb, Cəbrayıla “get” dedi, 

“Adəmi cənnətdən sürgün et” - dedi. 

 

Cəbrayıl Adəmə çatıb söylədi, 

Haqqın buyruğunu əyan eylədi. 

 

Cəbrayıl:  

“Cənnətdən get, - dedi, - Adəm! 

Tanrının əmrini icra et bu dəm”. 

 

Nə qədər söylədi, Adəm getmədi, 

Cəbrayılın sözün heç eşitmədi. 

 

Tanrı Türk dilində dedi:  

“-Cəbrayıl, 

Dur, get,  

 Türk dilində söylə və sayıl”. 

 

Cəbrayıl tez türkcə:  

“Adəm, get!” – dedi,  

“Hey, dur-get,  

 cənnəti tez tərk et” - dedi. 
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(Nəzm parçası Azərbaycan türkcəsinə müəllif tərəfindən çevrilmişdir). 

 

Əbbürrəhman Gözəl Qayğısız Abdalın məsnəvi formasında qələmə aldığı 

mifin şərhini belə açıqlayır: “İşte bu buyrukdan sonra Hz. Adem cennetten 

çıkar. Kayqusuz bu eseriyle Hz. Ademin de Türkçe ile anlaştıklarını özellikle 

ifade etmektedir. Yani Kayqusuz Abdal, Türkçeyi “İlk insan Hz. Adem”in de 

bildiğini, kendisine cennette bu dille hitabedildiğini, bu dili anladığını ve bu 

sebeple de cennetten çıktığını vurğulamaktadır”. Öz kökünə Nizami və dilinə 

Qayğısız Abdal qədər vurğun olan ikinci bir sənətkarı göstərmək çətindir. Bu 

faklara mifoloji sistem, struktur baxımından nəzər salanda ilahi əlifbanın da 

türkə Yer üzündə Adəm övladları arasında ünsiyyət, birlik yaratmaq, 

mədəniyyətə yiyələnmək vasitəsi kimi türklər tərəfindən icad edildiyi anlaşılır. 

Rusiyanın Sank-Peterburq şəhərində yerləşən ali təhsil ocaqlarının 

birində bu faktları söyləyəndə yerdən bir nəfər replika atmışdı: “Siz Adəmin 

türklüyünə inanırsınız?” Ona belə cavab vermişdik ki, yox, nəinki Adəmin 

türklüyünə, heç tarixən mövcudluğuna inanmıram. Ancaq böyük Nizaminin 

türklüyünə Sizin ölkədə də şübhə ilə yanaşırlar, bu faktlar qeyri-şərhsiz həmin 

şübhələri alt-üst edir. Adəmin türklüyünə gəlincə, bu, mifdir. Hər bir xalqın 

mənəvi haqqı çatır ki, ilkin arxetiplərdən öz payına düşəni götürsün. 

Bu, mifin ədəbi faktora çevrilməsi və türkün böyük söz ustalarının 

gələcək nəsillərə verdiyi tövsiyələridir. Həmin əsərlərdə qoyulan ruh bu gün 

hamıdan qabaq Azərbaycan Respublikasının Prezidentinin timsalında daha 

əsaslı və böyük sevgi ilə davam etdirilir. Bu yaxınlarda Bakı şəhərində 

TÜRKSOY təşkilatının üzvü olan ölkələrin mədəniyyət nazirləri Daimi 

Şurasının 19-cu toplantısında maraqlı bir hadisə baş vermişdi. Orada cənab 

Heydər Əliyev çıxışında bildirir ki, Leninqradda tələbəlik illəri zamanı 

Xakasiyadan gələn bir nəfərdən hansı millətdən olduğunu öyrənmək istəyir. 

Daha doğrusu, öyrənmək istəyir ki, xakaslar türk olduqlarını anlayırlar, yoxsa 

yox. Bu zaman bir nəfər yerdən replika atır ki, xakaslar şamanlardır. Dövlət 

başçısı təmkini pozmadan deyir ki, “Şaman olsalar da, türklərdir. Türklər də 

şamanlardır” (9,67). Bu, məhz türkün böyüklüyünü Nizami və Qayğısız Abdal 

kimi dünyaya çatdırmaq idi. Bu o demək idi ki, sovet dövründə türklüyü 

dandırmaq siyasəti yeridildiyi hər kəsdən öncə cənab Heydər Əliyevi narahat 

edirdi. O, tutduğu mühüm vəzifəni itirmək təhlükəsinə baxmayaraq keçmiş 

SSRİ-də yaşayan türk xalqlarını öz kökünə qaytarmağa çalışmışdı.  

Heydər Əliyev “Manas” eposunun 1000 illiyi münasibəti ilə söylədiyi 

çıxışında türk dillərinin tarixinə ekskursiya etdikdən sonra demişdi ki, “biz bir 

kökdən, bir dildən olan xalqlarıq. Ancaq əsrlərdən-əsrlərə dilimizdə müəyyən 

fərqlər yaranmışdır. Bir-birimizi qəlbən duyuruq, qəlbən anlayırıq, amma 

dilimizdə olan fərqlərə görə deyilən sözlərin bəzilərini anlaya bilmirik. Mən bu 

gün sözlərimi Azərbaycan dilində başladım”. Bəli, ölkə Prezidenti həmişə əsas 

sözlərini, xalqına tövsiyələrini öz ana dilində başlamışdır. Lazım gələndə, 

xüsusilə xalqımızın düşmənlərinin məkrli əməllərini dünyaya çatdırmaq 

istəyəndə isə rus dilindən faydalanmışdır. 
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Adamı heyrətə gətirən faktları ona görə tez-tez xatırlatmaq lazımdır ki, 

gənclərimiz eşidib öyrənsinlər. Çünki Azərbaycan Prezidenti hər an Türkün 

tarixinin saxtalaşdırılması işinə son qoyulması barədə düşünmüşdür. O, xalq 

şairi B.Vahabzadənin “Özümüzü kəsən qılınc” (“Göytürklər”) pyesinin 

tamaşasına baxandan sonra teatr kollektivi ilə görüşündə maraqlı bir 

təşəbbüsünü yada salmışdır. Özbəkistanda Əmir Teymurun 660 illik 

yubileyində türkdilli dövlətlərin başçıları ilə türk xaqanlığının 1450 illiyinin 

keçirilməsini müzakirə etdiyini bildirmişdir. Orxon-Yenisey abidələrinin 

motivləri əsasında yaranan tarixi əsərin təhlilini verən Heydər Əliyev məhz 

1450 il əvvəl baş verən dəhşətli hadisələrin bu gün də davam etdiyini qeyd 

edərək demişdir: “Təəssüflər olsun ki, bizim ulu əcdadlarımız da 

hakimiyyətdən ötrü bir-birini qırıblar, torpağı da satıblar. Görürsünüz ki, 

hakimiyyətə gəlmək üçün düşmənə satılanlar olur. Qardaş-qardaşı öldürür ki, 

xaqan olsun. Bir qardaş digərinin əleyhinə çıxır” (1,337). 

Gültigin, Bilgə kağan kimi sərkərdələr də Göy türkləri oğuz və uyğurlarla 

birləşməyə çağıranda ötənləri xatırlatmış, “yuxarıda göy, aşağıda yer” deyib 

eyni kökdən pöhrələnən soyların bir çadırda el məclisi qurmasını arzulamışdır. 

O vaxtdan 15 əsr keçməsinə baxmayaraq indi də Xəzərin sularına görə hər türk 

eli bir iddia ilə meydana atılır. Heydər Əliyev siyasət meydanında elə 

davranmağa can atır ki, nə türkmənin, nə də qazağın mənafeyinə ziyan 

gətirilsin. Ancaq təkcə siyasi anbisiyalarda deyil, ədəbi-mədəni məsələlərdə də 

əski abidələri, hətta söz sənətkarlarını öz tərəfinə çəkmək niyyətində olanlar 

var. “Füzulini təkcə “Leyli və Məcnun” poemasının müəllifi kimi yox, dünya 

miqyaslı filosof, böyük alim tək dünyaya tanıtmağı” qarşısına məqsəd qoyan 

ölkə başçısı Azərbaycana aid mənəvi dəyərləri qeyri-şərhsiz 

özününküləşdirənlərə çox incə və alicənablıqla cavab verirdi: “Burada çıxış 

edən natiqlər dedilər ki, ərəblər və farslar Füzulini öz şairləri sayırlar. Türkdilli 

xalqlar isə hesab edirlər ki, o, türkdür. Biz də deyirik ki, Füzuli türk, 

azərbaycanlıdır. Eyni zamanda, bunu türkmən, özbək, qazax, Türkiyədə 

yaşayan türklər, İraq türkmənləri də deyə bilərlər. Qoy Füzuli hamıya məxsus 

olsun, tarixə bəşəri şəxsiyyət kimi düşsün” (1,201). Bu mənada “Məhəmməd 

Füzulini türkləri birləşdirən böyük söz ustadı” hesab etsə də, onun 

azərbaycanlılığını əsaslandıran tutarlı dəlillərə üz tutur və vətənpərvər ziyalı 

tək istəyir ki, biz – alimlər elmi əsaslarla Nizaminin, Füzulinin 

azərbaycanlılığını, “Dədə Qorqud”un isə ulularımıza məxsusluğunu, ilk 

növbədə, qan qardaşlarımaza sübut edək. Lakin başqa türk xalqlarının folklor 

örnəklərindən, sənət adamlarından söz düşəndə Heydər Əliyev böyük qürur 

hissi keçirdiyini nümayiş etdirir. Başqa ölkə başçıları tək dilinə gətirmir ki, 

azərbaycanlılara məxsusdur, fəxr edir ki, qardaş xalq qüdrətli əsərlə dünyanı 

valeh etmişdir. Belə ki, “Manas” eposunu qırğız xalqının “müdrikliyinin, 

zəkasının, qəhrəmanlığının, cəsarətinin rəmzi” (5,283) hesab edir və onda 

qırğız türklərinin vətənpərvərliyinin, ədalətsevərliyinin, azadlıqsevərliyinin əks 

olunduğunu bildirir. 
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